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DECEMBER 1995-JANUARI 1996 

Så rullar ännu ett av Queensländarens 
julnummer av pressen. L)et är tidningens 
förhoppning att trots allt stim och stå 1995, 
som nu börjar lidit mot sitt slut, lör de flesta 
har varit ett lyckat år. Bokslut gör vi ju som 
bekant i juni i Australien, men det "riktiga" 
årsskiftet står alltid kvar vid nyår. 

Vår svenskkoloni har ökat i storlek, inte 
bara genom ytterligare immigration till 
solskensstaten, men även med nyfödda barn 
i svenska hem. Några har också gått bort 
frän oss genom dödsfall, emedan andra 
flyttat tillbaka till Sverige efter uppfyllda 
kontrakt pä svenska företag. Vad som detta 
tyder på är att svenskkolonin i Queensland 
är en levande koloni. Senaste statistiken ser, 
till skillnad från våra norska grannar t.ex., 
lovande ut. Emedan norrmännen endast 
utgör cirka 500 i Queensland noterar man 
nu en svensk tillväxt från 1,940 i 1989 till 
2,290 i 1992 och folkbokföringen tippar att 
det nu rör sig om 2,500 svenskar i vår 
delstat. Av dessa finner vi att c.a 250 
familjer är medlemmar i SDU och om man 
multiplicerar denna siffra med fyra finner 
man att cirka 50% av alla 
Queenslandssvenskar är med i klubben. 

För att underlätta betalningen av 1996 års 
medlemskap finner ni i detta nummer ett 
kuvert och en talong vilket SDI J-styrclsen 
hoppas att ni fyller i och tillsammans med 
en check eller Money Order (tänk om vi 
bara hade post giro...!) skickar tillbaka till 
klubben. På så sätt går det smidigt att 
behålla medlemsskapet och i del naturligtvis 
den ingående prenumerationen på 
Queensländaren. 

Några har ringt och bett mig skriva något 
om mig själv. Tidigare kritik just om detta 
gör mig orolig, men som en personlig 
julhälsning låter jag Professor UlfBeijboms 
artikel i lörm av månadens bilaga utgöra 
min personliga julhälsning till alla läsare. 
Ett stort tack för all hjälp med artiklar och 
insändare under året. Vi ses i 19%. Red. 
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Före plaståldern... 

Vi är ett par också födda före plaståldcrn. 
Läser ivrigt Lennart "Chrichan" 
Christianssons 'en bok under pågående' och 
vi tycker den är kul, underhållande, slående 
och nostalgisk. Hoppas det kommer många 
liera avsnitt. Queensländaren blir bättre och 
bättre. Med lite färg blir den också myckel 
gladare. Astrid & Bertil Pettersson , 
Beenleigh. 

Lars har ordet... 

Läser i senaste numret av vårt blad att 
Margit och Ulf Frieberg varit på besök 
hemma hos både ordföranden och 
redaktören. Och hemma hos redaktören 
träffade dc också Lisa, redaktörens fru som 
de beskriver som "en utomordentlig kock 
som vi fick tillfälle att njuta av"! Ja, se 
svenskar dc förnekar sig då inte. Nåväl, 
ibland kan det bli lite hipp som happ med 
ordvalet och meningsbyggnaden, det vet ju 
alla som är utlands-bosatta. Det händer titt 
som tätt av vi (frugan och jag) tittar på 
varandra, efter endera av oss sagt något på 
stukad svenska, och säger "man säger nog 
egentligen inte så på svenska..." Men vi vet 
ju vad som menas i alla fall, så det får duga. 
Det är ju så många uttryck som inte finns i 
båda språken. För övrigt vill jag passa på att 
uttrycka min uppskattning för Chrichans 
memoarer - de läser jag med nostalgi varje 
månad - trots att jag inte vare sig är Malmöit 
eller gammal nog för alt kunna relatera till 
allt från lornstora dar. Vill också ta tillfället 
i akt att gratulera Pernilla till hennes 
fantastiska framgångar. Hon finns numera 
på PRD i Toowong, så om det är någon i 
läsekretsen som letar (eller vill sälja) hus 
eller lägenhet i västra förorterna och 
behöver en bra och pålitlig agent - prata med 
Pernilla Siebenfreund, hon är absolut den 
bästa i branschen! För övrigt: God Jul på er 
alla!. - Ijars Andersson, Beenleigh. 

Ett stort tack för återblicken... 

Jag vill passa på att offentligt tacka Lennart 
Christiansson på Magnctic Island för 


tillåtelsen att publicera avsnitt ur hans bok 
under pågående. Tyvärr måste jag meddela 
läsarna att månadens inslag är det sista i 
serien. Christianssons iaktagelseförmåga 
som svensk grabb under 50- och 60-talen äi 
förnämlig. Ju äldre vi blir kan vi vanligtvis 
skryta över förbättrat fjärrminnc, men 
Christiansson är den verklige mästaren, som 
tydligen samlade inte bara ikoner som I oy, 
Marabou Choklad, Alice Babs osv., men 
stämningar och tonårsinteriörer som ligger 
gömda på vår generations cerebrala 
vindskontor. Jag har en känsla av att vi 50 
talister, om nog vi växte upp i kalla krigets 
skugga, hade en väsentligt mysigare 
uppväxttid än barn och ungdom har nu 
förtiden. Kanske del vore nyttigt för våra 
tonåringar att slänga av dataspelen och 
hoppa på en trehjulig, svårtrampad 
firmacykel och leverera bagarens bröd..., 
men ack det är dem inte förunnat. Den 
mysiga epoken finns tyvärr allena 
tillgänglig i Christianssons bok. Må den 
sälja väl i bokhandeln runtom i Sverige. 
Red. 

En folkdansåskådares betraktan... 

En het natt i november såg jag vackra män i 
svarta hattar. Kunde del vara 
sockerrörsarbetare här nere? Nej, ack vad 
jag bedrog mig. Med deras vackra kvinnor i 
så färgglada dräkter dansade och log. 
Männen stampade i golvet och alla sjöng så 
djupt och glatt. Det var min hälsning ifrån 
Sverige jag fick se en natt. Och mitt hjärta 
blödde med glädje i min själ. Med det vill 
jag tacka och passa på alt önska en riktig 
fridful framtid. Tack alla svenskar för 
dansen ni gav mig. God Jul. - Sabina Piper, 
Manly . 

Vogelsangs löper in vid redden... 

Efter flera år till havs väntas Kristina & Carl 
Vogelsang anlända i segelbåten vid 
Yungaba den 10:e december. Dc ska elter 
karantänen söka anlända vid ^ ungabas 
brygga under SDUs julfest. Alla 
julfestsgästerna får äntligen träffa dem ! 
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Yvonne 
Lindqvists 
Golf Rapport 

Oktober månads 
sociala SDU golf 
spelades denna gång 
på Nudgee Golf 
Course. Vi var tolv 
stycken som kom 
denna tidiga och 
söndagsmorgon. 

För en golfare är inget väder dåligt. Vi hade 
i alla fall tur för regnet undvek oss så det 
blev en mycket behaglig förmiddag att spela 
golf i. 

Det hände inget speciellt dramatiskt denna 
gång då alla hade en ganska bra dag. 
Nudgee Golf Course är en bana med inte allt 
lör mänga otäcka träd eller vattenhål. 

lians Sander tog nog priset för de äldsta 
klubborna på banan. Han köpte dem för 
trettiotvå år sedan vilket man lätt kunde se 
pä standarden. Hans använde dem flitigt det 
första året efter han köpte dem, men har 
sedan låtit dem vila i trettioett år!! Snacka 
om keen golfare! 

Urban kom även denna gång med sin 
spräckta armbåge och s|>elade trots smärta 
ganska bra golf. Ja, en del ger sig aldrig! 

1 yvärr verkar det som de kvinnliga golfarna 
tycker alt det är för tidiga morgnar att spela 
golf på för nu var jag den enda kvinnliga 
fägringen i gruppen, vilket jag tycker är 
synd och skam. Så skärp till er kvinnor! 

Resultatet denna gång blev att Roger 
Zimmermann, klubbens president och 
FUSKARE fick hela 54 poäng! 

Det är ett alldeles för bra resultat men jag 
spelade ju i samma grupp som Roger och 
måste villigt erkänna att hans golfspel var 
nästan professionellt. Gavin Baynham kom 
tvåa med 47 poäng, vilket heller inte var 
dåligt. Dennis Williams kom trea med 39 


poäng. 

Sist av alla kom Gunnar Ståhlman. men det 
skrämmer nog inte bort honom från nästa 
golf tävling vi har. Han är nog den som är 
mest tänd på golf av oss alla. 

Hoppas nu att vi får se liera nya ansikten på 
McLeod's Golf Course i slutet av november. 
Vi syns! 


Norrtoner 
på besök 
i Brisbane 

Efter en lång buss resa 
genom Australiens 
östra stater anlände 
gruppen Norrtoner 
söndagen den 19:e 
november i Brisbane. Brisbane var 
gruppens sista offentliga framträdande. 

Den Malå-baserade gruppen gav ssamma 
kväll som ankomsten ett uppträdande på 
Morningside School of Arts. 

Trots Brisbanes osedvanliga ösregn och 
tryckande värme uppträdde Lappländarna i 
tjocka vadmal sbyxor och ylle mer passande 
för Sveriges kyla än Queenslands 
subtropiska novemberväder. Den tryckande 
värmen tycktes dock inte besvära gästerna. 

Själva uppträdandet beskrev ett år i 
sekelskiftets Sverige. Publiken fick se ett 
agrariskt lustspel i dans, sång och ton vilket 
kuli minerade med ett liondbröllop. 

Spelmän (och kvinnor) medföljde gruppen 
och många fick, för första gången , höra två 
nyckelharpor i den övrigt mycket 
professionella musikpresentationen. 

Den 44 starka Norrtoner var inackorderade 
över hela Brisbane med omnejd och besökte 
bl.a. Sunshine Coast innan av färden med 
flyg till Cairns 21.11. Återstående delen av 
Australien-turnén inkluderade besök på 
Barriärrevet innan återfärden till Lappland- 
Red. 
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SVENSKA KYRKAN 

I 

BRISBANE 


Adventgudstjänst & Luciatåg 
SÖNDAGEN 

3:e december 


Klockan 18.00 


St. tMart(s Lutheran Church 

71 Ncwnham Road, Mount Gravatt 
Kyrkbesökare ombedes att parkerapå 
Finska Klubbens parkeringsplats: 
62 Newnham Road 

SAMT JULOTTA 
25:e december 
Klockan 11.00 

Kyrkoherede Adolf Warkki 
ger båda predikningarna 

Hjärtligt Välkomna ! 

Kaaslitider: 

Kyrkans kansli och bibliotek är öppet 
Tisdagar mellan 15.00-18.00 

Telefon: (07) 3349 4881 


HIGHFIELD 

PRIVATE HOTEL 



166 Victoria Street 
Potts Point, N.S.W 2011 
Australien 

Phone 

( 02 ) 358 1552 

Cfiristine Xavicr 
& 

‘Birgitta ‘Wemersson 
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ADVANCE CELLARS 

Importör av Vin och Sprit 



John tMcOQioufty 

erbjuder kunder Australiens största 
sortiment av skandinavisk vin och sprit 

Det svenska Systembolagets 
mäktiga hyllor finner motsvarighet i 
John McKnoulty's butik i Stanmore 

På hyllorna hittas bl.a. 

ABSOLUT (3 olika sorter) 
SKÅNE AKVAVIT 
GRÖNSTEDTS COGNAC 
CARLSIIAMNS FLAGGPUNSCH 
VINGLÖGG 

ÖSTGÖTA SÄDESBRÄNNVIN 
GAMMEL DANSK 
A ALBORG AKVAVIT 
m.m., m.m. 

Ring och beställ era önskemål 
samt prislista 

på Advance Cellars stora sortiment 

Sambcställning genom 
Marita Hermansson's 
Scandinavian Tradition 
går också mycket bra för 
Queensl andskunder 

Tel. (02) 560 2130 

250 Parramatta Road 
Stanmore, NSW 2048 


NORDIC GYM 

ALEXANDRA HILLS 



A Fitness Centre 
out ofthe ordinary 


1 st Floor 
Alexandra Hills 
Shopping Centre, 
Alexandra Hills 


Phone 


(07) 3824 4900 
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Qustavson 
Jezu etters 

Pty. Ltd. 


Jewellery hand made to order. Renovated 
and remodelled by our expert Craftsman. 
Jewellery and trade specialist. 
Guaranteed Watch Repairs. 


7th Floor. Suite 8 
Perry House, 

131 Elizabeth St.. Brisbane 


Ph. 229 5829 


Smörgåstårta 


Christine Ahfman 

7 iHutt Court 
Crestmead, Q(d. 4132 

‘Tet. (07)803 0347 


Richardson 

&Wrench 


w„ 


Estate Agents 
Property Managers 
Auctioneers 


dia l ina 9\[eaf 

A.H.: 209 9016 
Mobile: 018 768 551 


Shop 15c Loganholme 

Shopping Village Ph. (07) 801 3666 

Bryants Rd., Loganholme Fax. (07) 801 3677 


Välkomna till 

St. Lucia Golf Club 



Jens Holland & Hans Pettersson 

Bcir y Restaurant & Function Rooms 


Carawa Street, 
St. Lucia 


Tel. (07) 870 3433 

Fax. (07) 371 4331 


/\ Custom 

r^J T Home Builders 

q\tech 

i _) 

Arne Pihl 

Tel. 075 - 46 7591 

iMakeup & (Beauty 
Cttnic 

CONNIE HANSEN 

33 Milky Way 

P.O. Box 88 Ph. (075) 30 4579 

Mudgeeraba, Qld. 4213 Fax. (075) 30 6735 


Stig Rune Hokanson 

Justice of the Peace 

Bröllop på svenska 
Ring (07) 209 9172 
Mobile 015 671 419 Fax (07) 209 6729 

Borgerlig Vigselförrättare 



^lear ^7hoice £arpet £*are 

CARPETCLEANING - UPHOLSTERY 
CLEANING - DEODORISING 
DOMESTIC & COMMERCIAL 


%im ‘Wyatt 

Ph. (07) 801 3242 

6 HELIOS ST., SHAILER PARK 





























Telephone (075) 45 1180 
Facsimile (075) 45 2708 

LAILA HÅKANSSON WARE 

Barrister-at-Law 

* Specializing in dejending criminal 
matters and mediating in general 
civil disputes 

P.O. Box 35. North Tamborine 4272 


B AVARIAN 
BAKERY 

150 Selina Street 
Wyimum North 

‘Margaret Qkisenberg 

Queenslands specialist på 
tyskbakat bröd och tårtor 

Telefon/Fax 348 6100 


Telefon 870 4483, 870 4636 

PER-ÄNDERS PAGOLDH 

LEGITIMERAD TANDLÄKARE 

Har öppnat praktik 

11 Kings Road, 

Taringä, Queensland 


SCANIMPORTS 

Ph. 066-858 817 

J Are you worried about falling over at home? I sell 2 
Products to help prevent this. 

1. Medigrip-baths/showers - $30 per pack 12. 
j 2. Glowtrax-steps pools boats etc. $35 pack 10. 

Talmeter the Swedish Markometer. 3M x 12mm or 
25mm blades $28/$32 

Gerard Murray 

| 2/27 Sunrise Blvd., Byron Bay, N.S.W. 2481 



LEVIPRESS 

CIVIL TRYCKERI 

Allt du behöver från visitkort till faktura 
böcker, bröllop, begravning och tack kort. 
När endast det bästa duger, vänd dig till 
experterna på Levi Press. 

Telefon 807 3011 

Fax 807 1487 

6/34 Old Pacific Highway, Yatala 4207 


Scandinavian^ 

y TRADITION / 


V 


Scandinavian Tradition 

2 16 Parramatta Road, Stanmore NSW 2048 
Tel. (02) 564 6453, Fax (02) 569 3894 


Old Dogs - 21 New Tricks 

Old dogs can’t learn new tricks - wrong! 

Sven Nyländer Real Estate, Mt. Gravatt 
is now 
Century 21 

Sven Nyländer Realty 

When selling or buying 
give us a call on 

343 8000 


0^2f 


Pci norra sidan stan 
titta in och handla 
suenska varor hos 

Inger & Ahmet Klouzeller 

Mixed Business & Hardware 
2105 Gympie Road, Bald Hills 
OPEN 7 DAYS A WEEK 

Tel.: (07) 261 1447 


FÖDD FÖRE PLASTÅLDERN 

-en bok under pågående 
av 

Lennart "Chrichan"Christiansson 


Får jag lov? 

V id hyreshuset där jag bodde 
behövdeslnga parkeringsplat¬ 
ser. Den enda som hade bil i vårt 
hus var danslärare Gregor, och den 
kunde stå ute på Kalkbrottsgatan 
utan att någon rörde den. 
Danslärare Stig Gregor hade allt 
som Ingen annan hade. Han hade 
filmapparat och projektor. Sommar¬ 
stuga i Höör och en pojke som hette 
Jan som hade elektriskt tåg, en 
hund som hette Donald och ett luft¬ 
gevär. 

Det som nu för tiden heter Bygg 
Marknad, hette när jag var liten 
Andersson & Sjöbergs Brädegård. 
Deras upplag gränsade till vår 
hyreshusgård. 

Dom hade inget telefonnummer. På 
planket utåt gatan stod att läsa: 
Andersson & Sjöberg. Tel. Andsjö. 
På den tiden var det så lite telefo¬ 
ner så man behövde inte slå något 
nummer. Man bara lyfte luren, om 
man hade telefon vill säga, och sa, 
”Andsjö”, så blev man kopplad till 
brädgården av telefonissan som satt 
i televerkets byggnad borta vid 
Odengatan. 

Uppe på taket hade Andersson, el¬ 
ler kanske det var Sjöberg, burar 
med duvor. 

Duvornas matsedel föll också 
brädgårdens många råttor i sma¬ 
ken. Uppe på taket sprang dom om¬ 
kring och åt upp duvornas majs och 
kom. 

Jan Gregor försökte ibland att hjälpa 


till med råttutrotningen, och låg 
uppflugen 1 familjens fönster på 
tredje våningen i hyreshuset och 
sköt prick på dom med sitt luftge¬ 
vär. 

Stig Gregor och hans fru Greta tjä¬ 
nade bra på att åka runt med en 
grammofon och en packe skivor för 
att lära folk dansa. Dom lärde ut 
rumba, vals, foxtrot och tango, på 
olika Folkets hus i Skåne. 

Jag fick följa med och lära mig 
dansa utan att det kostade mig nå¬ 
got, eftersom det alltid var mer 
flickor än pojkar på kurserna. Det 
behövdes jämna par sa Stig. 

Då fick man åka till Hököpinge, 
Trelleborg eller Höllviken i Stigs 
fina Packard. 

Alla flickor satt på ena sidan av 
salen och alla pojkar satt på den 
andra sidan. Sedan startade musi¬ 
ken och Stig och Greta virvlade run t 
på dansgolvet för att visa hur det 
gick till. 

Sedan fick vi gå på en lång rad när 
Stig räknade -Ett, två, tre, ihop. 
Ett, två, tre, Ihop. Sedan fick man 
lära sig svänga runt, och sen skulle 
man sätta Ihop allt som man lärt 
sig, och då kunde man dansa. 

Efter några veckor fick man lära sig 
att bjuda upp, och då gällde det att 
bjuda till. Som Stig sa. 

Först skulle man titta ut vilken 
flicka man ville dansa med. Sedan 
fick man tecken från Stig eller Greta 
att gå över dansgolvet fram till 
flickan. När man kom fram skulle 
man buga och säga -Får jag lov. Fick 
man det, så reste sig flickan och 
gick arm i arm med en ut på dans¬ 
golvet där man väntade på att musi¬ 
ken skulle starta. När musiken star¬ 
tade så börja alla dansa och musi¬ 
ken blandades med ljudet av has¬ 
ande fötter. Alla dansade medan 
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dom mumlade -Ett, två, tre, ihop. 
Ett, två, tre, ihop. Men man fick 
mumla tyst, annars hörde man inte 
musiken. 

Så småningom var man gammal nog 
att åka ut och dansa på egen hand. 
Då åkte man buss till Klagshamns 
Folkets Park, Törringelund, Lomma 
eller till Arena där det också fanns 
ett ställe som hette Tyrolen. Till 
Valencia som låg ute 1 Kulladal 
vågade man inte åka eftersom det 
kallades för Änkornas Paradis. Man 
ville ju inte riskera att bil upp¬ 
bjuden av en änka på första damer¬ 
nas. 

Ville man uppleva varmare bredd¬ 
grader åkte man till Trelleborg, 
där dansrotundan 1 Folkparken 
hette, Mototonga - Söderhavets Pa¬ 
radis. Syndigaste namnet hade nog 
ändå Rövarekulan i Löberöd. 

Jag åkte mest till Klagshamn. Man 
blev på något sätt van vid ett ställe 
där man räknades som stammls. 

Om man blev uppbjuden på damer¬ 
nas första dans, så var det me¬ 
ningen att man skulle följa flickan 
hem. 

Tyckte man Inte att flickan var 
snygg nog så utnyttjade man sig av 
vad man hade lärt sig 1 danskolan. 
Med stela steg rantade man om¬ 
kring på dansgolvet och mumlade 1 
hennes öra -Ett, två, tre, ihop. Ett, 
två, tre, ihop. Då kravlade hon sig 
ur greppet och lämnade en mitt på 
dansgolvet. 


FÖDD FÖRE PLASTÅLDERN 

-en bok under pågående 
av 

Lennart "Chrlclian l, Chrlstlansson 


Rock'n roll gör sitt 
Intåg till Limhamn. 

P å bio gick “Vänd dem inte 
ryggen". En film med Glenn Ford 
och Sidney Pointier 1 huvudrol¬ 
lerna. 

Den handlade om en skollärare i 
USA som hade en minst Uka bråkig 
klass som den jag just lämnat. 
Filmen var bra men det som egent¬ 
ligen fick mig att gå och se om den 
flera gånger var musiken som var 
helt ny. 

Aldrig tidigare hade en musik- 
sllnga etsat sig fast på samma sätt 
i huvudet på mig. 

Vildandens sång, Ann Carolina och 
Han som hette Egon med Alice Babs 
var som bortblåsta när man hörde 
den här musiken. 

Rock around the clock hette låten, 
men vem som sjöng hade man ingen 
aning om eftersom man alltid läm¬ 
nade biografen när sluttexten bör¬ 
jade rulla över duken. Det var ju 
inte lönt att sitta kvar att läsa något 
som man ändå inte begrep eftersom 
det var på engelska.. 

När man hade sett filmen tillräck¬ 
ligt många gånger så kom också 
skivan. 

El foto hette skivbutiken på Lim¬ 
hamn som hade tagit hem den. Där 
kunde man sitta och spisa låten i 
skivbaren genom en telefonlur utan 
taltratt ända tills man blev utkas¬ 
tad. 

Så småningom blev man tvungen att 
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köpa skivan om man ville höra den. 
Det var en 78 varvs stenkaka. På 
etiketten stod det Bill Healey and 
hls Comets. 

Vad Comets betydde visste man Inte 
då. 

Lärare Sellberg som lärt oss engel¬ 
ska sedan fjärde klass gick själv på 
en snabbkurs i engelska på kväl¬ 
larna. Vad han lärt sig kvällen före 
lärde han ut till oss dagen efter. 
Så den engelska vokabulären var 
begränsad till, I am a boy. She Is a 
girl. I have a cat and she has a dog. 
Den första riktiga engelskan kunde 
man inte prata, den kunde man bara 
sjunga. One two three o clock four o 
clock rock... 

Redan då fick jag klart för mig att 
sångtexter inte betydde ett dyft. 
Det var rytmen 1 musiken som var 
behållningen. 

Man kunde ju hela texten utan till 
utan att veta vad den handlade om. 
Att Comets betydde kometer skulle 
man ju kunnat gissa med tanke på 
den fart som skivan fick på hit- 
llstorna världen över. 

Ingen hade väl tidigare tagit sig 
runt jordklotet med den hastighe¬ 
ten som Bill Healey och hans Come- 
ter gjorde. 

I nästan samma hastighet lämnade 
jag ödetomten på kalkbrottsgatan 
mellan Tegner- och Linnégatan. 
Där brukade vi träffas för att klättra 
på taken. Men den här kvällen skulle 
jag övertyga kompisarna om att jag 
kunde Rock around the clock utan¬ 
till. Jag klämde i allt vad jag kunde 
och resten av gänget slog takten 
med pinnar på några gamla tunnor 
som fanns där. 

På andra sidan ödetomten var ett 
hyreshus. Plötsligt öppnas ett föns¬ 
ter på andra våningen och en skugga 
uppenbarar sig mot det tända ljuset 


inne i rummet.Sekunden efterkom¬ 
mer det en hagelskur på planket 
vid sidan om oss. 

En av hyresgästerna tyckte uppen¬ 
barligen inte att Rock'n roll var 
något att satsa på utan försökte 
tidigt sätta stopp för musiken som 
skrämt vettet ur alla femtiotals- 
föräldrar. 

Vi stod inte kvar och väntade på att 
han skulle ladda om bössan, utan 
gav oss springande därifrån. 

Att vara pionjär och en av de första 
rocksångama i Malmö var på den 
tiden förenat med fara för både liv 
och lem. 

Det gällde alltså att 1 fortsättningen 
noggrant välja platsen för sina 
framträdande om man ville vara 
med till sista versen. 

Författarens funderingar: 

Är det inte konstigt att en komet som blir 
synlig frän jorden näslan40 år senareuppläcks 
av en person som heter just Haley. 



Ville man öva ostörd och skollsäker på sina 
rocknummer fick man hålla till i öppna 
landskap. 
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Julhälsningar... 

May the Iloly Christchild who knows no 
boundaries of lime and space be in your 
hearts and honies Ihis Chrislmastide to bring 
you profound joy and peace which passes 
all understanding. And the Blessings of 
Almighty God, Father, Son and I loly Spirit 
be vvith you now and ahvays. - In Christ, 
Paul Renner, Emeritus Bishop of 
Queensland. 

Jag ber att få tillönska alla mina vänner en 
God Jul och Ftt Gott Nytt År. - Karin 
Hoffman, Morningside. 

God Jul och Gott Nytt År önskar Helena & 
Aar re Tuominen med familj. 

God Jul och Gott Nytt År tillönskas alla 
svenskar i förskingringen från Yvonne och 
Mikael Lindqvist, Corinda. 

Jens Holland & Ilans Pettersson med 
familjer tillönskar alla sina vänner och 
kunder på St. Lucia Golf Club en riktigt God 
Jul och Htt Gott Nytt År. 

God Jul och Gott Nytt År tillönskas av Gun- 
l Ås och Gunnar Erlings son, Deception Bay. 

En trev lig Jul och Nyår tillönskar Kia och 
Ilans Lindgren samt personal på Nordic 
Gym alla sina kunder och vänner. 

En riktigt God Jul och Ett Gott Nytt År 1996 
önskar Ken, Biggan, Henrietta, Yohanna, 
Eleanor Dups, samt Ylva Ryd, Kenmore. 

Julhälsningar från tropikerna... 

Det är svårt att tro att det har gått ett år sedan 
min utnämning som Sveriges Konsul i 
Norra Queensland. Jag har blivit trevligt 
överraskad av alla de aktiviteter mitt ämbete 
har medfört och måste berätta alt mina 
första tolv månader som konsul har varit 
både trevliga och intressanta. I juni månad 
besökte min hustru Valerie och jag Svenska 
nationaldagsfirandet i Brisbane vilket gav 
oss båda tillfälle att personligen träffa 
många trevliga svenskar samt njuta av 


folkdans m.m. Jag ser nu fram emot nästa år 
och tar därför tillfället i akt att önska alla 
läsare i Queenslands tropiska delar en God 
Jul och Ett Gott Nytt År. - Dennis Howe, 
Sveriges Honorär-Konsul, Cairns, Norra 
Queensland. 

Och från "södern"... 

It is hard to believe it is Christmas already 
and so rnuch happened during the year. 
Again, I wish to thank the organiscrs of 
Swedes Down Under Club Inc. and the 
assistance given at the Midsummer Fest 
occasion. We certainly look forward to the 
Christmas Fest. This year's Swedish 
National Day was the first for the Consulate 
of Sweden in Brisbane and I wish to express 
my gratitude and thanks to all those 
involved and who made it such a 
memorable evening. It was very rnuch a 
national event. I can only communicate that 
the consuls who attended, representing 
other countries in Brisbane, were verbose in 
their positive comments on how warm the 
event was as compared to other events they 
attend throughout the year in large city hotel 
function rooms. 

I thank you all for your work during the 
year with all the the varied events of the 
Swedish community of Brisbane in which 
you help and support the Swedish 
community. Ongoing support and 
involvement is crucial to cultural 
maintenance. Judy and I take this 
opportunity to wish one and all the very 
Best Compliments of the Season. May you 
have a safe and happy holiday. I look 
forward to seeing you first at SDUs 
Christmas Fest and later, throughout 1996. - 
Simon Stodart, Honorary Consul of 
Sweden, Brisbane, Queensland. 

En riktigt God Jul och Gott Nytt År 
tillönskas alla vänner av Ilse & Paul 
Persson, Currumbin, Gold Coast. 

God Jul önskar Henrik & Margaret 
Ränneskog, Miami, Gold Coast. 
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Söta och farska 

BLÅBÄR 

kan köpas på SDUs Julfest 
10:e december 

Beställningar mottages också 
En God Jul med Blåbär 
ring Sabina Piper 

3893 3257 


Lisa Niederer 
årets Lucia... 

Ålder har inte mycket att göra med talang. 
Åtminstone inte när det gäller årets Lucia, 
Fröken Lisa Niederer. Född i Singapore 
1985, uppväxt först i Christchurch, Nya 
Zeeland, senare llyttad till Västerås, Sverige 
för att slutligen återvända till antipoden, har 
Lisa hunnit med mycket under sina korta 10 
år på jorden. 

I Västerås sjöng Lisa i kyrkokören i 
närliggande Irsta och var Lucia i regionens 
grundskola 1994. Numera elev i Svenska 
Skolan i Brisbane kan vi se fram emot Lisas 
sång i både Svenska Kyrkan, den 3:e 
december samt under SDUs julfest på 
Yungaba. 

Lisa har två bröder, Nicholas, 12 och 
lillebror Tom 7. Lisa och hennes syskon går 
i Victoria Point State School. - Red. 


Tjäna Morsan, tjäna Farsan... här e brev 
från älsklingsgrabben.. 

Kolonin närmar sig... 

Barn och föräldrar påminnas om Lutherska 
Kyrkans sommar koloni. Kolonin är mellan 
9:e och 13:e januari och välkomnar alla barn 
från 4:c till 7:e klassen. Alla barn måste vara 
under 14 år. Kyrkoherde Cecil Logan leder 
kolonin som är belägen i Coolum på 
Sunshine Coast. Ring så snart som möjligt. 
Anmälningsdatum stänger den 15:c 
december och anmälnings/informations 
person är Herr Peter Crepin, tel. 3287 3466 
eller fax 3807 6260. - Red. 


Svenska Skolan i Melbourne 
söker lärare... 

Vi söker omgående kontakt med lärare som 
arbetat vid svenska skolor utomlands eller 
haft annan erfarenhet av undervisning och 
ansvar för barn och ungdomar i åldern 5-15 
år. Medan lärarbehörighet inte är formellt 
krav sökes i möjligaste mån utbildade 
lärare. Intervju sker i Melbourne. Kontakta 
Mona-Lisa Bence, tel. (03) 9561 7441 
kvällstid eller (03) 9252 3787 dagstid. 


Svenska Skolan I Brisbane 
skolavslutning... 

I år bryter Svenska Skolan i Brisbane upp 
vårterminen med skolavslutning och kalas i 
Daisy Hill State Forest. Elever och föräldrar 
hälsas välkomna på Torsdagen den 14:e 
december mellan klockan 16.00-18.00. 
Information från Föräldraföreningens 
ordförande tel. 3856 4888. 


Berit Williams belönad... 

F.d. ordförande i Norska klubben i 
Queensland, Berit Williams, mottog 22:a 
oktober på Yungaba 1995 års M i grant 
Services Award vid en högtidlig ceremoni 
där 50-års efterkrigsimmigration också 
firades. Berit Williams, som kommer från 
Bergen, på Norges västkust, har varit en 
ledande eldsjäl i Norska Klubben inte bara 
som ordförande, men förra året också 
genom publikationen av A Norwegian 
Outpost Down Under, ett ambitiöst 
bokprojekt som beskriver Norska Klubbens 
första kvartssekel. - Red. 


Svenska traditioner på Kanal 10... 
Channcl lOs program Totally Wild filmade i 
dagarna elever från Svenska Skolan i 
Brisbane under julförberedelser. Resultatet 
får man se på TV på Juldagen. Det blev 
pepparkaksbak och julgransdekorering 
m.m. och visst lever de svenska 
traditionerna kvar i antipoden. - Red. 
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Pyramidförsäljning och 
Multi level marketing.... 

Vad har polio och pyramidförsäljning i 
gemenskap, frågade någon härom dagen? 
Båda kommer tillbaka om samhället inte 
vaccineras mot dem, kom svaret. 

Denna svarta humor förklarar varför folk 
faller som bowlingkägglor för hundratals 
s.k. "get rich quick schemes ". På inlivar de 
skrytsamma löften som ges vid inträdet. Det 
övervägande amerikanska ursprunget borde 
räcka som varningssignal mot de liera 
hundra företag som dagligen erövrar 
stackars rekryter till både pyramid och multi 
level marknadsföring. Emedan den förra är 
olaglig (Sec. 61 Qld. Trade Practicc Act) 
seglar den senare snävt alldeles innanför 
lagen. Multi Level Marknadsföring (MLM) 
ligger, enligt Trade Practices Commission, i 
den s.k. 'gråa kategorin'. 

Ilur fungerar då det hela? MLM bygger på 
idéen att rekrytera så många nya 
medlemmar som möjligt till organisationen. 
Organisationens medlemmar är till att börja 
med skickliga att dölja företagsnamnet. 
Efter en kort indoktrineringstid är de nu 
redo att rekrytera sina egna medlemmar till 
organisationen. Fyllda med nytt 
självförtroende ger de sig på sina vänner, 
bekanta, klubbmedlemmar eller 
arbetskamrater. Vem man ger sig på är helt 
ovesäntligt, så länge ihan ger sig på någon. 
Vitsen är sedan att denna person också blir 
så uppviglad och entusiasmerad att hon/han 
vänder sig till sin granne eller bekant och på 
så vis påverkar folk ad infinilum att 
bli medlemmar i MLM. 

Inte olikt vissa religiösa kulter och sekter 
blir man sedan inbjuden i MLM-karusellen 
som träffas, nej inte på McDonalds, men på 
fina konferenshallar i Sydney, Melbourne 
och varför inte Gold Coast? Här ger man 
upp helgen och umgås bara med de 
likasinnade. Man briljerar över sina 
framgångar. "Jag har snott med 14 nja i min 


organisation..." "Asch, det är väl inget att 
komma med, jag har fått 12 nya bara under 
sista månaden!" 

Vad säljer inan då? hör jag er fråga. En 
mycket bra fråga. Men inte den 
väsentligaste frågan i MLM. Försäljningen 
är i de flesta fall samma utbud som kan 
inhandlas på K-Mart, Myers eller Franklins. 
Tvättmedel, ckipering, verktyg, ja, i stort 
sett allt vad hjärtat önskar. Vanligtvis är 
dock MLM dyrare än jämförbara varor i 
vanliga affärer. 

Emedan somliga multi level företag är breda 
i sina utbud finner man också mer 
specialiserade bolag som distribuerar 
örtpiller mot allt från cancer, stress, 
alkoholism, buksmärtor, sömnlöshet osv. 
Några av dessa "under-kurers" 
distributionsbolag ligger t.o.m. i 
rättegångsförhandlingar i den Federala 
Domstolen just nu, enligt Consumer Affairs. 

Vad bygger det hela på? Jo, att för varje ny 
människa man kan "fånga" in i 
organisationen tjänar man teoretiskt mera 
pengar. I USA-Canada, varifrån det mesta 
kommer, har man betydligt större 
befolkning. USA har bortåt 3(X) miljoner 
invånare, alltså ett ypperligt rekryteringsnät. 
Den australiska relativa glesbygden är något 
helt annat. Här måste rekryteringen 
intensifieras för att fungera. Den blir således 
allt aggresivare. Varför är det så viktigt att 
fånga nya rekryter, frågar man då sig? 

Utan rekryter faller hela strukturen sönder. 
Emedan den nyrekryterade försäljaren 
kanske lyckats sälja de dyra varorna till sina 
närmaste anhöriga och ett par grannar, 
räcker inte vinsten på dessa varor att leva 
på. För vinsten ska procentuellt nyttja en 
massa folk högre upp i pyramiden. Det är 
då, i fåfängans hopp, den nye rekryten tror 
att han inom kort kommer att flytta högre 
upp på "stegen" "pyramiden" eller vilken 
metafor vi önskar använda. Här i ligger 
kärnan av denna slags marknadföring. Om 
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individens etik och tolerans accepterar 
denna sortens från normen avvikande 
marknadsföring är det naturligtvis lagligt, 
enligt Trade Practices Commission. Men 
vad innebär det då när immigranten blir 
inblandad i denna slags verksamhet? 

Nybyggarsamhällen är speciellt sköra. Här 
kan immigranten anlända med få vänner och 
ännu färre släktingar. Han kan också ha 
begränsade språkkunskaper och akuta 
problem alt komma till tals med sitt nya 
samhälle. 

Då dessa immigranter fångas i MLMs 
nätverk är problemet ytterligare 
komplicerat. I hopp om vänskap och 
framgång bland sina landsmän kan den nye 
lätt bli inlurad i den polerade och intrikata 
nätverksrörelsen. Enligt källor insatta i 
immigrantassimilering, är hotet från MLM 
ett verkligt hot. Ilopp om socialt 
accepterande i det etniska samhället länkas 
ofta med accepterandet av MLMs agenda. 
Swedes Dovvn Under Club Inc. var heller 
inte immun för några år sedan då MLM, 
som en skogsbrand, snudd utplånade 
vänskap mellan MLMs anhängare och de 
som strävade emot. l>et tog tid att reparera 
den förödelse som MLM då orsakade bland 
svenskar. MLMs aktiviteter går numera, 
enligt rapporter, på sparlåga, men utplånad 
är den inte, varför det är viktigt att förklara 
för folk innebörden av att engagera sig i 
dessa slags projekt, öm sedan individen vill 
acceptera den livsstilsagenda MLM sätter 
för personen har han/hon naturligtvis den 
demokratiska rätten att följa detta mönster. 
Vad som anses viktigt är dock att innan man 
låter sig fångas i MLMs krets, man noggrant 
undersöker vad det handlar om, och gärna 
blir rådgiven av de delstatsdepartement som 
professionellt vakar över individens intresse 
istället för MLMs anhängare. Ett informerat 
beslut är alltså ytterst viktigt. Det är väl värt 
att komma ihåg för de som nyligen anlänt 
från det socialt ompysslade Sverige där 
både pyramid och MLM verksamhet 


bevakas mycket strängare än här i 
antipoden. Men det finas andra fällor också. 

Jag blev illa berörd då en vän, i svepande 
drag berättade att han nyss spenderat 
$20,(XX) på "Time Share". En vanligtvis 
intelligent man med sunt förnuft hade tagit 
ut ett lån på $20,(XX), betalat detta till en 
firma som ger rättigheter till lägenhet 2-3 
veckor om året på holiday resorts runt 
Australien och Nya Zeeland. 

Jag nämnde "investeringen" till min 
börsmäklare, en man också begåvad med 
sunt förnuft. Han bley berörd då vi talade 
om Time Share. $20,000 investerat på ett 
ordentligt sätt ger ju vesäntligt mycket 
större återbäring än 'hyran' på lägenheter 
under 2-3 veckor om året. 1 min väns fall var 
det ju inte bara de $2(),(XX) det var fråga om 
men också räntan på lånet osv. Med andra 
ord en ytterst besynnerlig investering. I lade 
han investerat samma summa kunde han ju 
se fram emot c:a $3,000 om året i inkomst. 

Då jag frågade min vän hur han hamnat i det 
här Time Share dilemmat berättade lian att 
en fast talker hade 'fångat' honom i Surfcrs 
Paradise på gatan. Han hade fått någon 
lotteribiljett (alla biljettema är vinnare), en 
inbjudan till en lunch på fint hotel, lunch, 
alkohol... och fram med kontraktet! 

Julen stundar. Pyramid, MLM, Time Sharc 
och mängder av entreprenörer sitter lurande 
och väntar på godtrogna svenskar som inte 
lärt sig att vanligt hederligt arbete är bästa 
chansen alt både själsligt och materiellt 
förbättra sin tillvaro. 

Efter snart trettio år i Queensland har jag 
sett det mesta när det gäller get rich quick 
programmen. Inget liar ändrat min negativa 
inställning till dessa organisationer varför 
jag ber er se detta inslag som ett försynt 
motgift mot MLM, precis som vaccinet 
fungerar mot polio. - (Gensvar från MLM 
anhängare välkomnas naturligtvis i nästa 
nummer.) - Red. 
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Brev från Kpne. 

Väderpratet 

blir även denna gång ratt så angenämt. Inga 
svåra höstvindar eller översvämningar att 
tala om. Visserligen fick östra Sverige ett 
ovälkommet snöfall under allhelgonahelgen, 
som ställde till trafikproblem med mänga 
vägolyekor, men del är ju alltid så all första 
snöovädret kommer helt överraskande för 
Irafikanterna, när det än kommer! 

Politiskt ocli ekenomiskt 
har vi haft en ”het” månad med stor turbulens 
i stalsministerfrågan. Den (ill Ingvar 
Carlssons efterträdare ende nominerade 
kandidaten, nuv. v. statsminslern Mona 
Sahlin har kommit ut i ett ordentligt 
biåsväder. Anledningen ar alt det kommit 
fram att hon använt statens kontokort, som 
hon disponerat, även till privata affärer. 
Detta har upprört mänga och det har skrivits 
spaltkilometrar med ledare och insändare i 
tidningarna. Mona Sahlin har också tagit 
konsekvenserna av detta och dragit tillbaka 
sin kandidatur och även avgått som statsråd 
Minskat 

har förtroende för de regerande 
socialdemokraterna har det också blivit om 
man skall tro de senaste oppinionssilTrorna. 
Enl. dessa sä är sossarna nu nere i 28 procent, 
samma siffra som ärkefindern Moderaterna. 
Strejker y , 

och d:o hot har det \Vit gott om. Den stora 
komimmalkonlliktcn fick sin lösning den 19 
okt. och därmed kunde all komunal 
varksamhel åter komina igång, till glädje, 
inte minst för idrolIsfolket som kunde 
återupptaga verksamheten på de kommunala 
arenorna. SAS- karbinpeisonal har strejkat 
för högre löner och villkor, vilket gjort att 
massor av flygningar har måst inställas. 
Något som bidragit till att mänga resenärer 
valt bort SAS till andra flygbolag. 


Sjuksköterskor och läkare har också 
varslat om strejk. Ilär är parterna långt ifrån 
varandra och det är stor risk alt det skall blir 
konflikt. 

Ekonomiskt 

har vj trots alla politik- och avtalsoro, 
fortsatta optimistiska tongångar. Kronans 
värde stärks och räntorna går ner. Intet gott 
som inte har något ont med sig! Sältlnda har 
de svenska varorna blivit dyrare i Utlandet 
och efterfrågan har också minskat något, 
särskilt på pappermassa. Men svensk kvalité 
och leveranssäkerljct väger tungt. Volvo 
och Scania har tagil fram nya förbättrade 
lastbilar och son] ser ut att bli en ny 
försälj ni ngssiissé. Nordbanken? aktier var 
det många som ville köpa. 387.000 anmälde 
sitt köpintresse, men bara 40 % av dessa lic k 
tilldelning som bestämdes genom 
lottdragning. Un god affär blev det också lör 
de lyckligt utvalda. Priset var 85:- och 
börsvärdel sprang direkt upp till 103:-. 
Sveriges minska bank Ösa Emtervlks 
Sparbank i Värmland, kominer ali läggas 
ner vid årsskiftet, 106 år gammal. Banken har 
bara 500 kontojnnehavare och 40 låntagare 
och har skötts av tvä anställda helt manuellt. 
Inga datorer där inte! Selma lögerlöf var en 
av bankens gynnare. Matpriserna har 
bliv il 6 % billigare enl. undersökning. 
Särskilt är det priserna på grönsaker och frukt 
som minskat, lifter nyår kommer också 
omnättningskatten på matvaror att minska 
från nuvarande 21 till 12 % och 

förhoppningsvis ge billigare matvaror. Men 
prishöjningar i grossit- och. detaljleden kan 
ju kullkasta dessa förhoppningar. 
Mintröska 

d.v.s en robotdriven min sökare har 
uppfunnits av en svensk, Magnus Östholm. 
En prototyp haf tilIvcrksla vid Bofors och 
visats i arbete. Framtill har en 10 ton tung 
rotationsvals monterats som ej går sönder när 
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cn mina exploderar. Minröjaren är tänkt alt 
användas för minröjning i områden där 
konflikter varit rådande. Särskilt lämplig är 
det all användas pä odlingsfält där minor ofta 
är utplacerade och vållar stora skador för 
innevånarna. Flera hjälporganisationer har 
anmält intresse att prova uppfinningen. 

Esto ni akatastrofen 
kastar fortfarande sin skugga över känslorna 
hos de omkomnas anhöriga, lin del vill att 
fartyget skall förbli en gravplats, medan 
några fortfarande Vill bärga de omkomna, fin 
grupp liar nu begärt stämning av Staten för att 
fä bcslutpl om övertäckning av fartyget, 
upphävt. 

Fornfynd 

görs det fortfarande och främst är det i 
Västergötland inan hittar de unika föremålen, 
lin bonde i Falköpingstrnkten hittade 
häromdagen en bronshalsring pä drygt två 
kilo som beräknas vara 3000 är gammal. 
Bokmässan 

som ärligen anordnas i Göteborg fick i är stor 
uppmärksamhet dä den invigdes av författaren 
Salman Rushdie. Trots sin dödsdom av de 
fanatiska muslimerna i hemlandet Iran, över 
sig, uppträdde han helt obesvärat och varm 
stor popularitet och aktning bland 
besökarna. 

Älgjakten 

denna "heliga" storjakt ,hnr även i är blivit 
ett stort folknöje. Man räknar med att var 
tioende syenk på något sätt är engagerad i 
jakten. Tillgängen på älgar är god och jakten 
viil organj serad. Många sparar en 
semestervecka för att få vara med på älgjakten 
och pä vissa arbetsplatser är det svårt alt 
hälla produktionen igäng på grund av stor 
frånvaro. 

Jubileér 

ar det gojt om och i Ransätcr \ Värmlands har 
man firat 100 - årsminnet för två av bygdens 
berömnda söner. Fri dol f Budin, denna 


naturbegåvning till skådespelare är f 
ortlarande ihågkonunen, trots att det är 60 år 
sedan han avled, samt Sten Bergman, 
forskningsresanden som fängslade en hel 
nation med sitt medryckande säp att i radio 
berätta orn sina många och långa resor. 
Avlidna: 

Viveca Lindfors, 75 år, 
filmskådespelerskan, som fick sitt 
genombrott redan 1941 i filmen "Tänk om 
jag gifter mig med prästen”, där hon spelade 
lärarinnan. Staffan Broms, 75 är, känd 
sångare och musiker Maj Fant, 65 år, känd 
och omtyckt författare och TV- producent. 
Sportsammandräg: 

Stockholms stad kommer att söka 
soirimar-OS år 2004. Som vanligt är det ej 
enighet om att söka arrangemanget, men 
majoriteten av de kommunal valda är för. 
Fotbollsallsvenskan 
vanns även i är av I1K Göteborg. Det var 
deras fjärde ”raka”. För anrika Djurgårdens II 
blev det ett snöpligt slut pä årets säsong. 
Sista matchen spelades pä Råsunda mot 
Halmstads IF. En bit in o andra halvlek låg 
Djurgården under med 0 - 2 och en supporters 
ansåg att domaren varit gjort felaktigt 
domslut och rusade in pä planen och överföll 
domaren. Matchen blåstes av och Halmstad 
förklarades som vinnare. Djurgården ansågs 
ansvarig och dömdes till 370.000:- i böter 
samt att spela de tvä första hemmamatcherna 
utan publik i våromgången -96. Ishockeyn 
har åler kommit gäng efter det ofrivilliga 
uppehållet under kommunalslrejken ocli 
intresset är fortfarande stort. Golfen har 
forisatt framgång på damsidan. Del blev ju 
dubbelseger i Australian Open! Tennisen 
fick en framgång i ATP- turneringen 
Stockholm Open, som åter spelades i 
Kungliga hallen. Thomas Enkvist, heter vår 
nye storspelare som inför jublande, 
hemmapublik klarade sggern Rune Ilager. 
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Margit och Ulf Frieberg fortsätter att berätta om sin resa... 

Som vanligt fanns det cn hel del på båten som måste 
åtgärdas innan vi kunde ge oss iväg, vi skulle sälja bilen och säga adjö till alla vänner 
i land och på grannbåtar. Att säga adjö är en baksida av det här livet, men samtidigt 
känner man vilka som blivit vänner för livet. 

Nu började seglingslivet igen och för att tona in det i berättelsen klipper vi in en bit 
av Margits dagbok. 

Fredag 17 mars. Sålde bilen och plötsligt kunde vi fortast möjligt starta vår långa 
segling norrut. 

Lördag 18mars. Upp med väckarklockan 07oo för att göra allt klart för avfärd på 
söndagsmorgonen. Mat hade vi handlat i massor innan vi sålde bilen, då det troligen 
skulle bli dyrare och dyrare ju längre norrut vi kom i Australien, dessutom är ju 
långa sträckor obebodda, så det krävs att man ibland kan klara sig upp till cn månad 
utan att handla. När man legat i hamn så länge som vi gjort i Brisbanc är det alltid 
cn massa saker som måste kontrolleras och bindas fast innan man ger sig iväg. 
Sjökort måste plockas fram och åtminstone 1 första dagens segling planeras. 

På em kom I^na och Len från den Norska båten Scrida förbi. Lena jobbade förresten 
som polis hemma i Sverige. Vi satt och pratade kring kommande planer över en kopp 
kaffe. Scrida är den enda Norska båt vi träffat på efter Västindien. Klockan 17 var 
det "slack water" och lämplig tidpunkt att flytta Schwan ut på bryggnoeken så vi 
kunde starta oberoende av tidvattnet nästa morgon. 

Våra bästa vänner på bryggan Tatty och Q på Amerikanska båten lolante bjöd oss 
på avskedsmiddag trots att Tatty och hennes syster Ninna varit i Danvin cn vecka och 
just kommit tillbaka. Vi fick drink med god dip, kyckling, sallad och potatis. Q har 
varit filmproducent och är den mest observanta och intressanta av alla "yachtics" 
som vi träffat, så det blev cn trevlig kväll. 

Söndag 19 mars. Väckarklocka 04oo och vi lämnade Dockside en halvtimme senare. 
Det var då fortfarande mörkt ute men Brisbane River var upplyst av allt ljus längs 
stränderna och det var mycket vackert. Det gick lindan i medström och vi kom även 
denna gång ut på cn mycket snäll Morton Bay med nästan ingen vind så vi fick gå lör 
motor norrut. Fram till lunch var allt lugnt och vi hann precis äta upp varsin 
"rullmacka" som lunchmat, innan NO-vinden började blåsa med 10-15 m/s, och vi 
blev ordentligt blöta. Vi kom till Mooloolaba, där vi reserverat plats i "Warf Marina" 
som ligger längst in vid ett jättelikt akvarium. Där blev vi invinknde av cn vänlig man 
till en tom plats. I^n hette Carlbch var Aussic med rötter från de första invandrarna. 
Han hade cn stor båt, ett mellanting mellan Fiske och segelbåt. Han tyckte vi såg trötta 
ut, och erbjöd oss kaffe innan vi duschat och bytt till torra kläder. Då vi kom tillbaka 
från duschen kom han Över och erbjöd oss att få bastu rökt skinka som han ville dela 
med sig av. Vi tackade ja och fick två kg utsökt rökt skinka. Vi satt och pratade över 
ett glas vitt vin och han visade sig vara en personlighet. Han hade gått i 
Boardingschool och pratade "ren" Engelska och hade ett brokigt förflutet bl.a som 
nnttklubbsagarc, men hade nu pensionerat sig. Han bodde på båten och seglade längs 
kusten. 

Det blev middag på en ovanligt bra restaurang i närheten, sedan stup isäng. 

Måndag 20 mars. Sov ut på morgonen. FTter frukost tvätt av allt som blivit blött och 
saltbeinäugt. Under tiden lagade Ulf koutrollainpaii till gnsolavstängningcn som slutat 
lysa. Den liar dagen blåste det friskt aven så liar långt in från havet, så vi tyckte det 
var jatteskönt att ligga i en marina. 

I januari hade vi fått ett brev från Kigmor Tassel som seglat jorden runt för 10 år 
sedan. Hon berättade i brevet att hennes svärdotters föräldrar numera bodde alldeles 


16 


i närheten av Mooloolaba och hon var övertygad om att de skulle bli förtjusta om vi 
hörde av oss. Ulf ringde och det resulterade i att 72-årige Robhie ett par timmar 
senare kom ner till båten. Han varen pigg och mycket trevlig och intressant person. 
Uppväxt i Indonesien, föräldrarna var Holländare, överlevde Japansk krigs- 
fångenskap och bosatte sig i Nya Zeeland, där han hittade sin fru Nancy. De hade fyra 
barn och hade stordelen av sitt gemensamma liv bott ute på öar i Pacific bl a Gilbert 
Island, Samoa, Vanuatu, där han jobbat för stora internationella företag. Då han för 
sju år sedan gick i pension valde de att bosätta sig i Australien norr om Brisbane, så 
att de kunde njuta av ett skönt klimat att åldras i. Han var ombord på Schwan några 
timmar och då han skulle gå blev vi inbjudna på middag. Hans fru var även hon en 
mycket öppen och trevlig person och vi hade cn verkligt givande kväll tillsammans. 
De uppskattade verkligen att vi hört av oss. 

Tisdag 21 mars. Tidig väckning och iväg kl.6oo. Vinden hade vridit till SV och avtagit 
så vi Fick gå för motor. Dyningarna kom däremot från SO, vilket gjorde att Schwan 
hoppade som ett nötskal, och vi var båda två tvungna att ta sjö^juketabletter for att 
inte må illa. Vinden kom som vanligt fram mot lunchtid och båtén gick åter stabilt. 
Vi seglade vidare tills vi kom fram till Frazer Island, som är världens största sandö. 
Vi skulle gå innanför den. Trots nyinköpta specialkort och information från 
Australiensare var det nästan omöjligt att hitta fyren som skulle leda oss in i dessa 
grunda vatten. Vi höll på och kryssade fram och tillbaka säkert en timme innan vi såg 
den första fyren blinka svagt, man måste vara i en speciell vinkel för att se fyren lysa. 
Bojen där vi skulle svänga in i inloppet hittade vi aldrig utan gick på kann med 
ögonen fastnaglade på ekolodet, som visade 4 meters djup. Vi kom plötsligt in i den 
10 meter djupa rännan där farleden gick men samtidigt började solen gå ner, så vi 
ankrade på första möjliga ställe kl 18oo och en kvart senare var det kolmörkt. 
Skepparn åt med välbehag två långbenta krabbor som vår gode granne Carl lagt på 
båten och som vi fann när vi kom hem från Robby kvällen innan. Ilär i Australien är 
skaldjuren ypperliga och det här var inget undantag. Jag åt av den rökta skinkan med 
potatiskaka och sallad till. Inte så dumt det heller. Efter maten studerade vi sjökort 
en stund. Stupade sedan trötta i säng. 

Onsdag 22 mars. Tidig frukost och ankaret uppe och i väg redan halv sju. Det var cn 
helt underbar morgon, som bästa Svenska sommarmorgon. Vindstilla - perfekt för 
oss, då vi ändå skulle gå för motor genom dessa grunda vatten. Det kändes lite 
ovanligt att gå med bara några dm under kölen långa sträckor. Trots att vi höll oss 
till huvudleden gick vi en gång på grund, pga att sandbankarna flyttar på sig, men 
kom lätt loss. Vi hade kraftig medström, det riktigt kokade i vattnet, så det gick undan 
värre och redan halv två var vi framme vid den sista skyddade ankarplatsen innanför 
Frazer Island, Kingfisher Bay, och vi bestämde oss för att stanna där, då nästa 
möjliga hamn låg tio timmar bort. Vi hade en skön eftermiddag och badade och 
simmade runt båten för första gången sedan Nya Caledonien i oktober. Ulf kunde 
konstatera att båten såg bra ut under vattnet utan för mycket som växte på den efter 
den långa tiden i det smutsiga vattnet i Brisbane. Till middag åt vi upp det sista av 
skinkan vi fått av Carl, Ulf med potatisgratäng, jag med bakad potatis. Åter tidigt i 
säng då det skulle bli start i ottan. 

Torsdag 23 mars. Tidig väckning och iväg kl 6oo då det började ljusna. Den här 
morgonen behövde vi båda vara på alcrten for att hitta den krångliga vägen ut ur 
detta deltaområde. I lågvatten ser stora delar ut som sandöar. Vi följde huvudleden 
men trots det visade ekolodet plötsligt två meter och vi satt fast pga att några märken 
flyttats och vi blev lurade, men det var inget problem att komma loss. 

fortsättning i februarimimret... 
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Fortsättning om Martin Luther 
som augustinebroder... 

Oavsett om det åskväder som Martin 
upplevde var av Gud eller djävulen och 
avsett om det var Gud eller djävulen som 
hade fått honom i kloster, så var han nu 
munk, och munk skulle han bli helt igenom. 

I klostret kunde Martin helt utan yttre 
störningar ägna sig åt att frälsa sin själ 
genom att förverkliga de evangeliska råden 
för fullkomlighetens vinnande: 
barmhärtighet, måttlighet, kärlek samt 
kyskhet, fattigdom, lydnad, fastor, vakor 
och späkningar. Alla de goda gärningarna 
en människa kunde tänkas utföra för att 
rädda sin själ var Luther beredd att göra. 

Han fastade, ibland tre dagar i sträck. Han 
vakade och bad långt mer än vad regeln 
föreskrev. Han kastade av sig de filtar han 
tilläts använda och var nära att förfrysa. 
Ibland var han stolt över sin helighet och 
kunde säga: "Idag har jag inte gjort något 
orätt." Men tvivlet inställde sig alltid. "Har 
du fastat tillräckligt? Är du verkligen 
utfattig?" Luther skriver själv... 

Jag har varit en god munk och hållit min 
regel så strängt, att jag vågar säga att har 
någonsin en munk kommit till himmelen på 
grund av munkgärningar, skulle jag också 
ha kommit dit. Det skulle alla mina 
klosterbröder som länt mig intyga. För jag 
skulle, om det fortsatt, ha plågat mig till 
döds med vakor, böner, studier och andra 
mödor. 

Men för Luther gav alla dessa drastiska 
metoder ingen ro. Hans strävanden gick ut 
på att gottgöra synderna, men han kände 
aldrig att han var kvitt. Haas problem var att 
han inte i något avseende kunde göra Gud 
till lags. När han senare i livet utlade 
Bergspredikan (Mat. 5 & 6), gav han en 
gripande vittnesbörd om sin stora 
besvikelse: detta ord är alltför högt och 
alltför djupt för att någon skulle kunna 


förverkliga det. Det betygar inte bara 
Herrens ord utan bevisar också vars och ens 
erfamhet och försök alt uppfylla det. Låt oss 
ta någon fin eller from man eller kvinna. 
Han uppför sig snällt och vänligt mot den 
som inte förnärmar honom... men gör någon 
det, då kan han inte behärska sig; han måste 
bli arg, och om inte på sina vänner så på sina 
Fiender. Kött och blod kan inte höja sig över 
detta. 

Luther själv orkade inte själv uppfylla dessa 
Jesu bergspredikans krav. Kyrkan lärde 
dock att kan inte han, så kan någon annan. 
Synderna bekännes och redovisas 
individualistiskt en efter en, medan 
godheten kollektiviscras och "fonderas". 
Och det fanns också någonting att fondera, 
eftersom helgonen, den heliga Jungfruns 
och Guds Son alla hade varit bättre än de 
behövt vara för att bli frälsta. Särskilt 
Kristus, som var både syndfri och Gud, ägde 
en outtömlig rikedom på dessa 
överloppsgärningar. Dessa de rättfärdigas 
gärningar bildade en skatt, ur vilken kyrkan 
och då särskilt påven som förvaltare av S:t 
Petri nycklar kunde göra utbetalningar. Det 
var detta som var avlaten. Ingen ifrågasatte 
påvens möjligheter att nyttja skatten från de 
goda gärningarna för synder som hade 
begåtts. Exakt hur mycket gott denna avlat 
förde med sig hade aldrig fastslagits, men 
mannen på gatan intalade sig att det var en 
hel del. 

För reklamens skull sammankopplade 
kyrkan distributionen av helgonens 
förtjänster med vallfärder till deras reliker. 
Påvarna angav i detalj gång efter annan hur 
mycket förtjänst man blev delaktigt av vid 
betraktandet av varje heligt ben. Varje 
helgonrelik i Halle, t.ex. begåvades av 
påven Leo X med an avlat som reducerade 
skärselden med 4(XX) år. Men det fanns ännu 
större skattkammare. Om den får ni läsa i 
februarinumret då Lutherberättelsen 
fortsätter. - Kyrkoherde Adolf Warkki. 
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SCANDINAVIAN 

BAKERY 


qf fnricHnn at fhe Myer Centre 

1 Elizabeth St. Levd, Shop 43 

91 Queert St., Brisbarte 4001 

A fine selection of: 

Fresh Baked Rye Breads, Cinnamon Buns, 

( ’akes and Imported Scandinavian Delicacies 

v Unit 2/20 Duke St.. Kingston 

«ajBr-' Phone (07) 208 1067 


For all your floral needs - Daily deiiveries 
Major eredit cards accepted 

Member oflnterflora & Telef!ora 

Open 7 Days 

Ph. 229 9836 

Karl & Christina Hansson 

Ole S. Andersen, ll.b. 
SOLICITOR 


Kräftor, Kräftor, Kräftor 
året om...! 

O.S. Andersen & Company 


FRESHWATER AUSTRALIAN 
CRAYFISH TRADERS PTY. LTD. 

326 Gympie Road 

Strathpine 4500 

Tel. 881 1495 P.O. Box 368 

Fax. 205 7974 Strathpine 4500 


Ring ROBIN HUTCHINGS 
(074) 63 8226 
eller faxa (074) 63 8156 
kräftorna t.o.m. hemlevereras! 

QPALS 

from the hest ' fields of Australia at 


* N0RD1C BAND * 

1 -10 piece 

WHOLESALE PRICES 

IDEAL GIFT FOR THATPLANNED OVERSEASTRIP 

ACT NOW, PHONE 

Sabina Piper 893 2517 

after 6.00 p.m. daily or write to 

P.O. Box 5002, Maniy, Qld. 4179 


Continental - Dinner Music - Singalongs 

Band Leader: \/*JL 

Steinar Johansen jJy 

17 Myra Street, Birkdale 

Ph,: (07J 297 3085 ‘ 

For all your Real Estate needs 
in South East Queensland 

Ring Svenska Fastighetsmäklaren, Susanne 
Bernats-Levvis hos Elders Real Estate 
Beenleigh for bekymmers fritt råd angående 
inköp och försäljning av fastigheter eller 
hyreskontrakt. 

WK - 07/807 0999 FAX - 07/807 4190 


SWED1SH 

LASER 

ALIGNMENT 43E||jegSi 

★ TRUCK • -TRAILER- BUS ★ 

ON-SITE WHEEL ALIGNMENT 

PhoneGunnar 

Mobile 018 785 559 - A.H. 209 9974 
































ULF 

LINDKVIST 

For all carpentry 
and renovation services 

22 Angler Street, Noosa Heads 4567 

Phone (074) 74 9779 

MOBILE 018 077 834 


TYPEÄABOIT? 

THE BUSINESS EQUIPMENT SPECIALISTS E8T.1964 


COMPUTERS & PRINTERS 

- Printers - Bubble Jets - 
Dot Matrix - Laser Printers - 
Great Range of Software & Peripherals 
Also specialising in 
MOBILE PHONES & FAXES 

Phone 801 3288 

Type-About Loganholme next to McDonalds 


RARE 

RAINFOREST 
AIRPLANTS 

TILLANDSIA 

A Member of the Broi 

A ny Qty for Sale or Rent 
Wholesale and Retail 

Unmounted or Mounted on Decorative Logs 

Steve Duncan Mobile 015-590 198 


PS Y CHOTHER AP Y 
C AN HELP YOU 

Be free from depression, grief, fear, anxiety, overweight, 
compulsion & nervousness Feel good about yourself and 
have confidence. Have absolute quality in your 
relationships. Be motivated to achieve your personal goals. 
For appointments phone today: 

Lars Andersson 

M.Sc., Dip. Psy.Th., Dip. Ed. 

Master Therapist at the 



★ ONEWORD CLINICS ★ 

Southport Ph. 075-880 449 
Beenleigh Ph. 807 3360 





Värk? Trött? Ont? Sportskador? 
Hjälp finns till hands! 

Bente Parkinson 

NOOSA MASSAGE TIIERAPIST 

(Queensland Government Approved) 

Kom till underbara Noosa på 
Solskenskustrn 

Tel. (074) 745 104 


CHOCOLATES 

När endast det allra bästa duger 

B RIS B ANE: 101 Wickham Tcrrace, Shop H 
Phone 832 3578 

MILTON: 20 Park Road, Shop 5 
Phone 369 6855 

ADMINISTRATION: 20 Horizon Drive, Beenleigh 
Phone 807 3365 foss ‘Kenny 



ALEXANDRA HILLS 
CHIROPRACTIC CENTRE 

lst Floor, Alexandra Hills Shopping Centre 
Cambridge Drive, Alexandra Hills, Queensland 4161 

Hans A. Lindgren 

Doctor of Chiropractic 

CHin&pnacTon 

Phone: (07) 824 4277 Fax: (07) 824 4311 



BRENDT MUNRO 

B.Com. ACA AIMM 

Suite 6, 3 Zamia St., Sunnybank Qld. 4109 
Ph. (07) 345 5455 Fax (07) 344 2849 


Swedes Down Under Club Inc. 

KALLELSE 

Ni Ur härmed inbjudna atl dcllaga i 
Swedes Down Under Club Inc. 

ÅRSMÖTE 1996 

Lördagen den 10:e februari 
Klockan 18.00 

FINSKA HALLEN 
62 Newnham Rd., Mount G ra valt 

Medlemmar uppmanas alt betala 
årsavgiften innan årsmötets början. 
Enligt klubbstadgarna kan endast 
betalda medlemmar rösta, nominera 
eller bli nominerade till 
styrelseämbeten. 

Årsmötet följs av en gratis 

MIDDAG 

för klubbens medlemmar 

Anmälan till årsmötet och den 
efterföljande middagen uppskattas 
under januari månad: 

Telefon: (07) 3209 9974 


Swedes Down Under Club Inc. 

Annual General Meeting 
Saturday, lOlh February 1996 
at 6.00 p.m. 

Finnish Hall, 62 Newnham Rd. Mt. Grav att 
The A.G.M. will be followed by a 

FREE DINNEK 

for attending, financial members of the elub 
We require, for catering purposes, your 
book ing during January: 

Phone (07) 3209 9974 


Cabinetmaking and Joinery by 

SWEDAUS 

PTY. LTD. 

From kitchens to boardrooms 


NEW WORK 
CARPENTRY 
JOINERY 
CABINETJ*Y 
. RENOV ATJONS 
' DESIGNINti 
SHOPF1TTING 
OFFICE PARTITIONS 


CUSTOM MADE IN A NY SI IAPE, 
FORM AND MATERIAL 

Complete professional service 

For free quotes and ad vice, 
please phone 

(07) 55303 383 

Fax (07) 55303 509 


SWEDAUS PTY.LTD. 

Unit 4, 23 Keller Crescent 
Citylinks, Carrarra 
Queensland 4211 
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SCANDINAVIAN 

INFORMATION & TRAVEL SERVICE 

Sweden, Demnark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltic States 


‘En Q o d JuC 

och 

!Ett gott tytt År 
tifiöns^as affa ((isarna 
av 

\ H(ans & ( Tricia 

\ 

och personafen på resebyrån 


The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Queensland 
Phone (07) 3229 5631 eller 3229 5785 Fax: (07) 3221 9731 
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Hej alla 
golfspelare I 

1995 närmar sig sitt slut och så gör också 
vår korta golfsäsong. Vi har nu spelat tre 
rundor golf med ett varierande antal spelare 
var gång. Inför 1996 hoppas jag att vi 
kommer att fa tillökning av antalet spelare. 

För att få upp intresset kommer vi att införa 
ett poängsystem. Det ges poäng om du 
vinner eller kommer på andra, respektive 
tredje plats, du kommer också alt krediteras 
poäng enbart för att du kommer och spelar. 
Under året kommer det också att bli extra 
poäng för NTP, längsta driven osv. 

I slutet av 1996 kommer vi att ge ut ett 
lantastiskt pris som har donerats av 
Scandinavian Traveis Ilans Sander, för 
vilket jag tackar i förskott. Med detta poäng 
system tror jag att alla har en chans att 
vinna. Det viktigaste är att man spelar varje 
gång och på så sätt tjänar ihop poängen. 

Spelplanen för 1996 börjar sakta men säkert 
att ta form. I början av nästa år kommer den 
att vara färdig, men jag kan ge smakprov 
redan nu. 

Windaroo golfbana (Queensland's Open 
hemmabana), Gainsborough Greens, 
Gailes, McLeod med flera. När vi sedan 
närmar oss slutet av 1996 tänkte vi försöka 
boka in oss på Hope Island, rankad bästa 
resortbanan i Australien. 

Som ni ser så börjar saker och ting hända i 
golfsektionen. Om allting utvecklas och 
fungerar bra under 1996 så finns det liera 
roliga saker vi kan göra i framtiden, t.ex. 
utmana Sydneys golfsektion, vi tar dock ett 
steg i taget. 

Jag vill ta tillfället i akt att tacka colonial pro 
Shop, Carlton och St. Lucia Restaurant för 
de generösa priserna som de donerat under 
det gångna året. Tack ska ni ha! 

Glöm inte Gailes den 17:e december 
klockan 07.00 med efterföljande barbeejue 


hos Mikael och Yvonne i Corinda. Medtag 
egen dricka. 

God Jul och Gott Nytt År, på er alla... 

Roger Olsson, Ordförande, SDUs 
Golfsektion. 


Hejsan, Go Vänner... 

Ja, nu har vi nästan 95:an undanstökad. Året 
som gått har varit fyllt med mestadels 
trevliga händelser. Nya människor anländer, 
emedan dock i mindre skala. Svenskar som 
kommit seglande lut fastnar i sinnet på ett 
alldeles speciellt sätt, och man frågar sig, 
hur vågar de egentligen? Kanske de vill 
pröva på något helt annorlunda innan det är 
för sent? 

Syskon och föräldrar till svenskar bosatta 
här besöker våra sammankomster och detta 
är ett trevligt inslag. 

Ett speciellt tack vill jag framföra till våra 
skribenter i Queensländaren både här och i 
Sverige vilka, tillsammans med 
redaktionen, gör klubbtidningen till ett 
läsvärt inslag varje månad. Och vi får inte 
glömma annonsörerna som genom sitt stöd 
möjliggör det hela. Hjärtligt tack till vår 
svenska tryckare i Toovvoomba som hjälpt 
oss under året. 

SDUs nystartade golfsektion har kommit 
igång på allvar och jag hoppas att alla som 
bara har sneglat åt ett par golfklubl>or ger 
dem en chans. - Året avslutas som vanligt 
med Julfest och även i år ska vi hålla till pä 
Yungaba (se separat annon, sid. 24.) 

Slutligen vill jag från mig själv och SDUs 
styrelse önska er alla en God Jul och ett Gott 
Nytt År. Jag hoppas att vi ses snart igen. - 
Gunnar Stå hönan. Ordförande, Swedes 
Down Under Club IncBrisbane, 
Queensland. 
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Svmsf^a S/^oCan 



i Brisbane 

(Etablerad 1983) 


Undervisning I svenska 
äger nun vid 

SLACKS CREEK STATE SCHOOL 
Dalsy Hill Rd., Slacks Creek 

TORSDAGAR 

mellan 16.00 - 18.00 

Undervisningen är öppen 
för elever från klass 1-12 samt TAFE 

lnr. tel. 3209 9172 & 3274 4710 
Alla hjärtligt välkomna 


Stamford 

Pty. Ltd. 

Did you say 
Computers? 

Upgrades - Windows - Supfbort 
Ram - CD ROM - Multimedia 
Modems - Discs - Ink jets - OS/2 
Laser printers - Scanners 

All Ihis, and more. Just pick up Ihe phone 


Phone (07) 3844 8222 
Facsimile (07) 3844 8090 
After Hours (07) 3286 5562 
Mobile 015-642 368 


HARDWARE ■ SOFTWARE - CONSUL TING 


Ph. 3839 8933 - The Success Factor 

IIOMOEOPATI1Y 


Ann Berg er 

Diploma Applied Science (I lom.) 

Tlic Spring Hill Quarter 
454 Uppcr Edward Slrcct 
Spring Hill, Queensland 4000 


SVENSKA LÖRDAGSSKOIAN 

Lördagar mellan 09.00-11.00 i 

West l ind State School 
P.O. Box 5473, West lind, Qld. 4101 
För vidare information tel. 

(07) 3351 3910 eller (07) 3822 1303 
- Alla välkomna - 


J. G. LOHRISCH 
BEGRAVNINGSBYRÅ 

Richard & Vicky Lohrisch 
Etablerad sedan 1870-talet 

Personlig omvårdnad 
närden bäst behövs 

Vår erfarenhet - Vårt ansvar - Er trygghet 

Hörnan York & Manlila Sts., Beenlelgh 
Tel. 24 timmar om dygnet; 

(07) 3287 2030 


TOVE KOFOTAR 

TILL SNICKARE OCH MONTÖRER 
tLLlverkade av superstarkt svensk 
fläders tål. Perfek design fbr svåråtkomliga 
ställen. Importör: 

SVK CONSTRUCTIONS 
Seppo Koskelainen 
120 KeirRd., Bellthoipe, Qld. 4514 
Tel. 074-965 151 - Fax 074-965 186 
Home Improvements & Maintenance 

QBSALic. No. 73145 


Ja Må ‘Dom. Leva l 


Anna Lyrstedt 

6:e december 

7 

Rozita Kullberg 

14:e december 

24 

Elisabet Ottosson 

16:e december 

46 

Stefan Wingdén 

17:e december 

32 

Anders Ekvall 

19:e december 

34 

Charlotta Snöbohm22:a december 

24 

John Lundgren 

24: e december 

22 

Lars Brittsjö 

25: e december 

42 

I>ena Olsson-Lalor 

24: e december 

28 

Carina Siegfried 

26: e december 

28 

Ben 0'Donnell 

29: e december 

23 

Christina Nilsson 

29: e december 

25 

Anders Olausson 

3: e januari 

34 

Maud Johansson 

6: e januari 

55 

Michael Sparavic 

7:e januari 


Anna Gribble 

9: e januari 

32 

Olle Bengtsson 

10:e januari 

70 

Aileen Nilsson 

12: e januari 

70 

Rebecca Bassetti 

14: e januari 

14 

Elsa Coltman 

15: e januari 

18 

Connie Hansen 

15: e januari 

39 

Karin Pihl 

18:e januari 

16 

Ingrid Wikström 

18: e januari 

55 

Christer Sträth 

19: e januari 

48 

Caroline Wingdén 

22: a januari 

32 

Inger Kiouzeller 

22:a januari 

52 

Anders Nilsson 

24: e januari 

37 

Ahmet Kiouzeller 

27:e januari 

49 

Sandra Hjertquist 

28: e januari 

32 

Adam Coltman 

29: e januari 

20 

Ilse Persson 

30: e januari 


Adam Bassetti 

30: e januari 

6 


JÄMNA DAGAR 

Olle Bengtsson i Loch Sport, Victoria fyller 
70 år den 10:e januari. Olle hör till de s.k. 
50-talisterna som emigrerade till Australien 
långt innan man Bog hit. Efter tåg genom 
Europa seglade familjen Bengtsson den 
långa vägen genom Panamakanalen och 
Tahiti till antipoden med tre små barn 
ombord. Efter ankomsten arbetade Olle 
törst i Sydney, senare blev det egen tarm i 
de kalla delarna av NSW, som kanske mer 
påminde om Bonäsbygden i Dalarna, än 


Sydney dit man först anlänt. Olle, stor och 
stark, gav sig på alla möjliga arbeten inom 
byggnadsbranschen innan han började 
bygga swimming pools i Melbourne under 
70-talet. Efter pensionen flyttade Olle och 
trun Siv till Loch Sport. Som pensionär 
ägnar sig Olle som bekant ät Lions samt den 
närliggande golfklubben. Olle är också ofta 
"på rymmen" från Victorias vintrar och 
besöker mer än gärna SDUs kräftskivor 
varje augusti. Barn, barnbarn, släkt och 
vänner ser tram emot jubilarens firande. 

KON FIRM ATIONSLÄSN ING 

Kyrkoherde Adolf Warkki i Svenska 
Församlingen i Brisbane meddelar att 
konfirmationsläsning planeras att starta i 
februari. De läsande bör ha fyllt 14 år. 
Läsningen kommer att ske på 
lördagsmorgnar cn gång i månaden. Utöver 
dessa dagar planeras också ett läger på 
Sunshine Coast under en vecka av skollovet 
i september. Konfirmanderna går sedan 
fram i november. Undervisningen sker pä 
svenska. Äldre ungdomar välkomnas också. 
Ytterligare information frän kyrkans kansli, 
tel. (07) 3494881. 

DÖDSFALL 

Lördagen den 1 l.e november omkom Ann 
Stählmans mor i en bilolycka i Sundsvall. 
Modern hade tagit en kvällspromenad då 
hon blev påkörd av en bilist och omedelbart 
omkom. Ami flög hem till Sverige inför 
begravningen, men väntas dock tillbaka i 
Brisbane före jul. 

JULBAZAAR 

Norska Klubbens årliga julbazaar inträffar 
lördagen den 2.a december Som vanligt 
finns tillfälle att handla julklappar och 
dekorationer frän de välfyllda borden i 
klubbhuset, 23 Parker St., Newmarket 
Morgon kaffe serveras också, men kom 
tidigt Bazaaren börjar klockan 09.00 och 
handeln går fort undan. Alla svenskar hälsas 
hjärtligt välkomna. 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

välkomnar alla till årets 

JULFEST 

Söndagen den 10:e december 1995 

mellan 13.00 - 16.00 

YUNGABA 

120 Main Street, Kangaroo Point, Brisbane 

A FÖRSÄLJNING 
A DANS KRING GRANEN 
A LUCIATÅG 
A TOMTEN 

och mycket mer... 

Bjud med er vänner och bekanta till 
en av klubbens mest populära evenemang 

SDUs Christinas Fest 1995 

Welcome to an afternoon of sheer enjoyment in a most convivial 
atmosphere ofSwedish Christmas traditions. 

On hand will be stall holders ojfering traditional Christmas 
culinary delicacies 

St. Lucia, atteruied by children, will enter in procession 
as will Jultomten. 

All this merriment will take place at stately 
YUNGABA 

120 Main Street, Kangaroo Point, Brisbane 

Sunday lOth December 1995 between 1.00-4.00 p.m. 
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